
МЕМОРАНДУМ ПРО СПІВПРАЦЮ №

м. Вінниця «Ж1 » 'ЄСМ с?  2019 р.

Ми, що нижче підписалися, Вінницький державний педагогічний університет 
імені Михайла Коцюбинського (м. Вінниця) (надалі Педуніверситет), в особі 
першого проректора з науково-педагогічної роботи Гусєва С.О., діючого на 
підставі Статуту, з одного боку, та Національним музеєм Голодомору-геноцид\ 
(м. Київ) (надалі -  Музей), в особі першого заступника генерального директора 
Батирєвої І.М., діючої на підставі Статуту, з іншого боку (надалі разом 
іменуються «Сторони», а кожна окремо -  «Сторона»), визнаючи необхідність 
об'єднання зусиль щодо сприяння законним інтересам Сторін у галузі наукової 
та освітньої діяльності, уклали цей Меморандум про співробітництво та 
партнерство (далі іменується «Меморандум») про наступне:

1. ПРЕДМЕТ МЕМОРАНДУМУ

1.1. Предметом цього Меморандуму є співробітництво Сторін, яке має своєю 
метою сприяння законним інтересам Сторін у здійсненні наукових досліджені, 
та надання методичної допомоги між Педуніверси гетом та Музеєм.

1.2. Співробітництво відбувається шляхом:

1.2.1. обміну досвідом щодо реалізації програм та проектів;

1.2.2. проведення спільних заходів (наукових конференцій, семінарів, конкурсів 
тощо);

1.2.3. залучення співробітників Гїедуніверситету та Музею до читання лекцій 
проведення методичних семінарів з викладачами та студентами;

1.2.4. організація та проведення спільних наукових досліджень;

1.2.5. підготовка та видання спільних наукових, навчальних і методичних праць, 
колективних монографій;

1.2.6. обмін інформаційними джерелами, в тому числі й електронними;

1.2.7. реалізація спільних проектів.

1.3. З мстою здійснення конструктивного співробітництва Сторони домовилися 
про взаємодію і партнерство на некомерційній основі.

1.4. Діяльність Сторін здійснюється без утворення спільного майна та бс ■



отримання загального доходу.

1.5. У своїх взаєминах Сторони керуються законодавством України і цим 
Меморандумом.

2. ОСНОВНІ ПРИНЦИПИ СПІВРОБІТНИЦТВА СТОРІН

2.1. У рамках цього Меморандуму Сторони прагнутимуть будувати свої 
відносини на підставі рівності, партнерства та захисту прав і інтересів кожної із 
Сторін.

2.2. Співробітництво здійснюється на основі наступних принципів: 
рівноправності; взаємної вигоди; законності; взаємодопомоги; взаємних 
інтересів; оперативності; гласності співробітництва; дотримання суспільних 
інтересів; раціональності; конфіденційності інформації, отриманої в процесі 
співробітництва.

3. ОСНОВНІ НАПРЯМКИ СПІВРОБІТНИЦТВА СТОРІН

3.1. Основними напрямками співробітництва Сторін є:

3.1.1. дослідження проблем історії найбільшого злочину в історії України XX ст. 
геноциду української нації -  Голодомору, поширення об’єктивної інформації

про нього серед громадян України та світової громадськості;

3.1.2. сприяння виставковій діяльності Сторін, обмін виставковими проектами, 
проведення спільних виставок, присвячених пам’ятним подіям Голодомору- 
геноциду;

3.1.3. проведення заходів, пов’язаних із подіями Голодомору-геноциду;

3.1.4. розширення інтелектуального доступу громадськості до історичних 
артефактів із тематики Голодомору-геноциду, що зберігаються в музеях;

3.1.5. розвиток культурних зв'язків між Сторонами;

3.1.6. збереження історичної пам’яті про події та жертви Голодомору-геноциду;

3.1.7. проведення заходів, спрямованих на зміцнення співпраці Сторін -  
симпозіумів, робочих тренінгів, круглих столів, конференцій, семінарів, 
поширення новин та інформації, обмін досвідом;

3.1.8. надання методичних рекомендацій учителям загальноосвітніх шкіл та 
здобувачам вищої освіти щодо викладання тематики Голодомору;

3.1.9. проведення заходів з метою вшанування пам’яті жертв Голодомору та



сприяння комеморативним практикам.

4. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

4.1. У рамках співробітництва Сторони мають право і беруть на себе наступні 
зобов'язання:

4.1.1. у відносинах співробітництва використовувати власний інтелектуальний 
ресурс, розробки і нововведення, репутацію, існуючі ділові зв'язки, професійні 
та управлінські якості своїх членів, спільний та інтелектуальний ресурс Сторін, 
а також інші відповідні нематеріальні активи;

4.1.2. надавати один одному відкриту інформацію, що має значення для 
співпраці;

4.1.3. виробляти та узгоджувати механізми для реалізації всіх складових 
співробітництва;

4.1.4. готувати та узгоджувати щорічні плани співробітництва;

4.1.5. надавати організаційну, кадрову, технічну підтримку щодо реалізації 
запланованих заходів;

4.1.6. залучати студентів, аспірантів, докторантів, викладачів і співробітників до 
участі у спільних заходах і розвитку співробітництва;

4.1.7. здійснювати аналіз результатів співробітництва, їх широке висвітлення \ 
засобах масової інформації;

4.1.8. своєчасно інформувати іншу Сторону про проведення наукових форумів, 
конференцій тощо;

4.1.9. своєчасно погоджувати всі умови співробітництва га оформим їм 
необхідну документацію;

4.1.10. Сторони зобов'язуються підтримувати ділові, а також громадські 
контакти та вживати всіх необхідних заходів для забезпечення ефективності та 
розвитку ділових, а також громадських зв'язків, всіляко сприяти розвитку інших 
форм співробітництва для досягнення зазначених у Меморандумі цілей;

4.1.11. Сторони зобов'язуються своєчасно забезпечувати одна одну необхідними 
для виконання цього Меморандуму відомостями, матеріалами, документами га 
іншими необхідними даними у формі і в строки, які сприятимуть оперативному 
використанню;

4.1.12. у разі необхідності Сторони забезпечуватимуть взаємне фінансування 
спільних проектів на безоплатній та безпроцентній основі;



4.1.13. Сторони зобов'язуються утримуватися від дій, які можуть заподіяти 
матеріальну, моральну або іншу шкоду іншій Стороні;

4.1.14. Сторони несуть відповідальність, передбачену державними та 
міжнародними нормами за невиконання чи неналежне виконання умов цього 
Меморандуму, а також за розголошення чи використання конфіденційної та 
іншої інформації, будь-яких документів чи відомостей у власних інтересах, у 
тому числі комерційних;

4.1.15. надавати пропозиції щодо проведення заходів, спрямованих на 
реалізацію основних цілей цього Меморандуму;

4.1.16. вносити зміни до планів співробітництва на основі взаємного 
узгодження.

5. ТЕРМІНИ ДІЇ, ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН І ДОПОВНЕНЬ ДО
МЕМОРАНДУМУ

5.1. Цей Меморандум не має терміну дії і дійсний з моменту його підписання 
Сторонами.

5.2. Сторони можуть припинити дію цього Меморандуму в будь-який час, 
письмово повідомивши про це іншу Сторону не пізніше ніж за один 
календарний місяць.

5.3. У разі припинення дії цього Меморандум заходи, які були розпочаті на 
підставі Меморандуму і не завершено протягом терміну його дії, тривають і 
завершуються згідно з умовами, які були раніше узгоджені Сторонами за 
винятком випадків, коли завершити ці заходи неможливо.

5.4. Положення цього Меморандуму можуть бути змінені або доповнені за 
згодою Сторін і оформлені додатками, які підписуються кожною зі Сторін, і є 
нас і нною цього Меморандуму.

6. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ ГА КОМЕРЦІЙНА ТАЄМНИЦЯ

6.1. Вся інформація, отримана Сторонами Меморандуму при вирішенні питань, 
пов'язаних (прямо чи опосередковано) з предметом цього Меморандуму, 
інформація, яка є закритою для однієї зі Сторін і була відкрита іншій Стороні, є 
конфіденційною і становить таємницю, яку Сторони не мають права 
розголошувати без письмової згоди Сторін, а також використовувати проти 
іншої Сторони під загрозою застосування передбачених законодавством 
України санкцій.

6.2. Сторони гарантують одна одній, що під час дії Меморандуму та після 
припинення його дії, не використовуватимуть у власних інтересах та/або в



інтересах третіх осіб (включно комерційне розповсюдження, безоплатну 
передачу та ін.) інформацію, яка стала відомою внаслідок виконання 
Меморандуму та була визначена Сторонами як конфіденційна.

7. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

7.1. Сторони можуть спільно здійснювати співробітництво з третіми сторонами.

7.2. Меморандум не зачіпає інші домовленості або угоди, укладені Сторонами, а 
також будь-які угоди або домовленості між Сторонами та третіми сторонами.

7.3. Будь-які спірні питання щодо тлумачення або застосування цього 
Меморандуму вирішуватимуться на договірних засадах шляхом консультацій і 
переговорів.

7.4. Меморандум складено при повному розумінні Сторонами його умов та 
термінології українською мовами у двох примірниках, які ідентичні і мають 
однакову юридичну силу, по одному -  для кожної зі Сторін.

8. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

Національний музей 
Голодомору-геноциду

Вінницький державний 
педагогічний університет 
імені Михайла Коцюбинського 
Україна


